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ÚVOD 
 
Telefonní přístroj umožňuje uložení čísla volajícího do paměti a jeho zobrazení. 
 
Identifikace čísla volajícího umožňuje: 
• identifikovat volajícího před převzetím příchozího hovoru 
• paměť na 68 příchozích hovorů 
• identifikovat zmeškané hovory. 
Pro max. využití všech funkcí a vlastností telefonu doporučujeme věnovat několik málo 
minut seznámení se s telefonem. 
 
Důležité: 
Pro identifikaci volajícího si musíte objednat službu Identifikace volajícího spolu se 
službou Identifikace volajícího v průběhu hovoru, při požadavku na jiné služby je rovněž 
nutná jejich objednávka.  
Pro získání informací o zmeškaných hlasových zprávách je nutná objednávka služby 
Hlasové zprávy. Pro objednávku kontaktujte provozovatele vaší telefonní sítě. 
 

PŘEDTÍM NEŽ ZAČNETE 
 
PŘÍSLUŠENSTVÍ TELEFONU 
 
Po vybalení telefonu překontrolujte úplnost dodávaného příslušenství: 
1. Kroucená telefonní šňůra (pro připojení sluchátka) 
2. Telefonní sluchátko 
3. Základnová jednotka 
4. Kabel pro připojení základnové jednotky k účastnické zásuvce. 
5. Příručka uživatele. 
 
PROVEDENÍ ÚČASTNICKÉ ZÁSUVKY  
 
Pro připojení telefonu k telefonní síti je nutná účastnická zásuvka s konektorem RJ11 
(běžný typ zásuvky). Pokud máte zásuvku jiného provedení kontaktujte prosím 
provozovatele vaší telefonní sítě. 
 

 
 
 
 



INSTALACE TELEFONU  
 
INSTALACE TELEFONU NA ST ŮL 
 
 
 
1. Kroucenou telefonní šňůrou propojte telefonní sluchátko s hlavní jednotkou. 
2. Sejměte kryt prostoru pro baterie na hlavní jednotce. 
3. Do prostoru pro baterie vložte 3 ks baterií AA (nutno dokoupit). 
4. Uzavřete kryt prostoru pro baterie. 
5. Kabelem pro připojení základnové jednotky k účastnické zásuvce propojte účastnickou 

zásuvku s konektorem TEL. LINE na zadní straně základnové jednotky. 
 
Poznámka 
Výchozím nastavením telefonu je tónová volba, postup pro přepnutí telefonu na pulsní 
volby naleznete v odstavci „Výběr tónové / pulsní volby“. Pokud si nebudete jisti, jaký 
způsob volby je ve vaší telefonní síti používán kontaktujte jejího provozovatele. 
 
IKONY NA DISPLEJI TELEFONU  
 
1. :  Sluchátko 
2. :  Indikace stavu baterií 
3. :  Vypnutí mikrofonu 
4. :  Počet hovorů 
5. :  Nové telefonní číslo volajícího 
6. :  Hlasová zpráva 
7. :  Opakovaná volba 
8. :  Čas 
9. :  Datum 
10. :  Dopoledne 
11. :  Odpoledne 
 
TLAČÍTKA NA ZÁKLADNOVÉ JEDNOTCE 
1. SPEAKER (reproduktor) 
2. REDIAL (opakovaná volba) 
3. VOL (hlasitost) 
4. CONTRAST (kontrast LCD displeje) 
5. STORE (uložit) 
6. DIAL (volba) 
7. FLASH (přerušení) 
8. MUTE (vypnutí mikrofonu) 
9. DEL (vymazat) 
10. < REVIEW > (procházet) 
11. MENU (nabídka) 
 

NASTAVENÍ TELEFONU 
 
VÝBĚR TÓNOVÉ / PULSNÍ VOLBY 
 
1. Vhodným nástrojem přepněte přepínač T/P na spodní straně základnové jednotky do 

požadované polohy (T = tónová volba, P = pulsní volba). 
 
Poznámka 
Telefon je dodáván s nastavenou tónovou volbou. 
 
NASTAVENÍ ČASU PŘERUŠENÍ 
 



1. Vhodným nástrojem přepněte přepínač FLASH na spodní straně základnové jednotky 
do požadované polohy (100; 300 nebo 600 msek). 
 

NASTAVENÍ DATA A ČASU 
 
1. Stiskněte tlačítko MENU - na displeji bude zobrazen údaj SET < OR >. 
2. Tlačítky < OR nebo OR > vyberte nabídku DATE/TIME a potom stiskněte tlačítko 

MENU. 
3. Tlačítky < OR nebo OR > postupně vložte rok, měsíc, datum a čas. 
4. Pro uložení nastavení do paměti a přepnutí zpět do nabídky stiskněte tlačítko MENU.  
5. Pro přepnutí telefonu do pohotovostního režimu stiskněte tlačítko FLASH. 
 
NASTAVENÍ JAZYKA 
 
1. Stiskněte tlačítko MENU - na displeji bude zobrazen údaj SET < OR >. 
2. Tlačítky < OR nebo OR > vyberte nabídku SELECT LANGUAGE  a potom stiskněte 

tlačítko MENU. 
3. Tlačítky < OR nebo OR > vyberte požadovaný jazyk. 
4. Pro uložení nastavení do paměti a přepnutí zpět do nabídky stiskněte tlačítko MENU.  
5. Pro přepnutí telefonu do pohotovostního režimu stiskněte tlačítko FLASH. 
 
 
NASTAVENÍ HLASITOSTI VYZVÁN ĚNÍ 
 
K dispozici jsou 3 stupně hlasitosti vyzvánění (HI = vysoká, MID = střední a LO = nízká). 
Pro nastavení hlasitosti vyzvánění přepněte přepínač RING VOLUME na zadní straně 
základnové jednotky do požadované polohy. 
 
HLASITOST SLUCHÁTKA 
 
Pro nastavení hlasitosti pro sluchátko a / nebo reproduktor jsou k dispozici jsou 3 stupně 
hlasitosti (HI = vysoká, MID = střední a LO = nízká). 
V průběhu hovoru nastavte opakovaným stiskem tlačítka požadovanou hlasitost pro 
sluchátko / reproduktor. Nastavení LO je na displeji indikováno údaje 0, nastavení MID 
údajem 00000000, nastavení HI údajem 0000000000000000. 
 

ZÁKLADY OBSLUHY TELEFONU 
 
KONTROLKA IN USE 
 
Kontrolka svítí pokud je telefon připojen na linku/vyzvednuto sluchátko 
 
KONTROLKA SPEAKER 
 
Kontrolka se rozsvítí po zapnutí reproduktoru a zároveň se rozsvítí kontrolka in use 
 
PŘEVZETÍ PŘÍCHOZÍHO HOVORU 
 
1. Pro převzetí hovoru stiskněte tlačítko SPEAKER nebo zvedněte sluchátko. 
2. Pro ukončení hovoru znovu stiskněte tlačítko SPEAKER nebo vraťte sluchátko do 

základnové jednotky. 
 
ODCHOZÍ HOVOR 
 
Před volbou požadovaného čísla stiskněte tlačítko SPEAKER nebo zvedněte sluchátko. 
Pro ukončení hovoru znovu stiskněte tlačítko SPEAKER nebo vraťte sluchátko do 
základnové jednotky.  
 



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


